Invocation d’intercession                                       دُعَاءِ التّوَسُّلْ

   دُعاء التّوسُّل 

Dou’à-Tawwassoul

(Recommandé le Mardi Soir)
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Proposé par GR

اَللّـهُمَّ صَلِّ عَلى مُحَمَّد وَآلِ مُحَمَّد
Allàhoumma šalli ‘alà Mohammad wa àli Mohammad,

بِِسْمِ اللّهِ الرّحْمَنِ الرّحِيْمِ
Bismillàhir Rahmànir Rahîm
اَللّـهُمَّ اِنّي اَسْاَلُكَ وَاَتَوَجَّهُ اِلَيْكَ بِنَبِيِّكَ نَبِيِّ الرَّحْمَةِ مُحَمَّد صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَآلِهِ، يا اَبَا الْقاسِمِ يا رَسُولَ اللهِ يا اِمامَ الرَّحْمَةِ
 يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Allàhoumma inni as-aloka wa atawajjaho ilayka, bi nabiyyika nabiyyar rahmati Mohammadan šallallàho ‘alayhi wa àlih, yâ abal qàsim yâ rasoulallàh yâ imàmarrahmah, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh
 Ô Allàh, je T’implore en me tournant vers Toi par Ton Prophète, le Prophète de la grâce Mohammad, qu’Allàh (swt) le bénisse ainsi que ses descendants. Ô père de Qàssim, ô envoyé de Dieu, ô Imàm de la grâce, Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبَا الْحَسَنِ يا اَميرَ الْمُؤْمِنينَ يا عَلِيَّ بْنَ اَبي طالِب، يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ
 يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا، يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abal Hasane yà Amiral Mo’minine, yà Aliyabna abi Twalib, yà houjjatallàhi alà khalqi, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Hassan (as), ô Commandeur des Croyants, ô Ali fils Abi Taleb (as), ô Guide des créatures !, Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
يا فاطِمَةَ الزَّهْراءُ يا بِنْتَ مُحَمَّد يا قُرَّةَ عَيْنِ الرَّسُولِ، يا سَيِّدَتَنا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكِ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكِ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا،
 يا وَجيهَةً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعي لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà Fatimataz-zahra, yà binta Mohammad, yà qourrata ‘aynir Rassoul, yà sayyidatanà, inna tawaj-jahnà wastashfa'anà, wa tawassalnà biki ilallàh, wa kaddamnàki bayna yaday hàdjàtina, yà wajihatane indallàh, ishfa’îlana indallàh. 

Ô Fàtimà Zahrà, ô fille de Mohammad, ô la douceur des yeux du Prophète, Ô notre Maîtresse vénérée ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt)
 يا اَبا مُحَمَّد يا حَسَنَ بْنَ عَلِيٍّ اَيُّهَا الُْمجْتَبى يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ، يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ
 يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abà Mohammad, yà Hasanabna Ali, ayohal Moujtabà, yabna Rasoulillàh, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Mohammad, ô Hassan fils de Ali, ô le bien aimé, ô fils du Messager de Dieu, Ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبا عَبْدِاللهِ يا حُسَيْنَ بْنَ عَلِيٍّ، اَيُّهَا الشَّهيدُ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ
 يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abà Abdillah, yà Housseinabna Aliyine, ayyohashahidou, yabna Rasoulillah, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père d’Abdillàh, ô Houssein fils de Ali, ô le martyr, ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
يا اَبَا الْحَسَنِ يا عَلِيَّ بْنَ الْحُسَيْنِ، يا زَيْنَ الْعابِدينَ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ 
يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ، وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا، يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abal Hasan, yà ‘Aliyabnal Houssein, yà Zaynal ‘Abidine,  yabna Rasoulillàh, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Hassan, ô Ali fils de Houssein, ô Zaynal Abidine (prince des dévots d’Allàh), ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبا جَعْفَر يا مُحَمَّدَ بْنَ عَلِيٍّ اَيُّهَا الْباقِرُ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ
 يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ، وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا، يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abà Djaffar, yà Mohammadabna ‘Ali, ayyohal Bàqir, yabna Rasoulillàh, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Djàffar, ô Mohammad fils de Ali, ô Bàqir, ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبا عَبْدِ اللهِ يا جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّد، اَيُّهَا الصّادِقُ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ
 يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا، يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
- Yà abà Abdillàh, yà Jaffarabna Mohammad, ayhoš Šàdiq yabna Rasoulillàh, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père d’Abdoullàh , ô Djaffar fils de Mohammad, ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبَا الْحَسَنِ يا مُوسَى بْنَ جَعْفَر، اَيُّهَا الْكاظِمُ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ
 يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا، يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abal Hasan, yà Mousabna Jaffar, yabna Rasoulillàh, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Hassan, ô Moussa fils de Djàffar, ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبَا الْحَسَنِ يا عَلِيَّ بْنَ مُوسى اَيُّهَا الرِّضا يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ
 يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا، يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abal Hasan, yà Ali ibna Moussi ayyoriža, yabna Rasoulillàh, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Hassan, ô Ali fils de Moussi Arrizà, ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبا جَعْفَر يا مُحَمَّدَ بْنَ عَلِيٍّ اَيُّهَا التَّقِيُّ الْجَوادُ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ 
يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا، يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abà Jaffar, yà Mohammadabna Ayyottaqiyyol Jawàd, yabna Rasoulillàh, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Djàffar, ô Mohammad fils de Ali, ô Taqi al Djawàd (le généreux), ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبَا الْحَسَنِ يا عَلِيَّ بْنَ مُحَمَّد اَيُّهَا الْهادِي النَّقِيُّ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ 
يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abal Hasan, yà ‘Aliyoubna Mohammad, ayohal Hàdiyoun Naqi, yabna Rasoulillàh yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Hassan, ô Ali fils de Mohammad, ô Hàdi an Naqi (guide immaculé), ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا اَبا مُحَمَّد يا حَسَنَ بْنَ عَلِيٍّ، اَيُّهَا الزَّكِيُّ الْعَسْكَرِيُّ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ،
Yà abà Mohammad, yà Hasanabna ‘Ali, ayyohal ‘Askari, yabna Rasoulillàh, yà houjjatallah ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô père de Mohammad, ô Hassan fils de Ali, ô al Askari (chef infaillible des armées), ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
 يا وَصِيَّ الْحَسَنِ وَالْخَلَفَ الْحُجَّةَ اَيُّهَا الْقائِمُ الْمُنْتَظَرُ الْمَهْدِىُّ يَا بْنَ رَسُولِ اللهِ يا حُجَّةَ اللهِ عَلى خَلْقِهِ يا سَيِّدَنا وَمَوْلانا اِنّا تَوَجَّهْنا وَاسْتَشْفَعْنا وَتَوَسَّلْنا بِكَ اِلَى اللهِ وَقَدَّمْناكَ بَيْنَ يَدَيْ حاجاتِنا يا وَجيهاً عِنْدَ اللهِ اِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللهِ 

Yà Wašiyàl Hasane, wal Khalafal houjjat, ayyohal Qàimoul Mountažwaro Al Mahdi,  yabna Rasoulillàh, yà houjjatallàhi ‘alà khalqih, yâ sayyidana wa mawlànà inna tawajjahnà wastashfa’anà watawassalna bikà ilallàh, wa qaddamnàka bayna yaday hâjâtinà, yâ wajîhan ‘indallàh ishfa’alanà ‘indallàh

Ô le successeur de Hassan, et le Bon Maître, ô Le vivant, l’Attendu et le Guidé, ô petit-fils du Messager de Dieu, ô Guide des créatures ! Ô notre Chef et notre Maître ! Oui nous nous tournons vers vous, et vous demandons d’intercéder et de plaider pour notre cause auprès d’Allàh (swt), et nous vous soumettons nos voeux et désirs, ô vous le proche d’Allàh (swt) nous vous prions d’intercéder en notre faveur auprès d’Allàh (swt).
ثمّ سل حوائجك،
(Hadjate)

يا سادَتي وَمَوالِيَّ اِنّي تَوَجَّهْتُ بِكُمْ اَئِمَّتي وَعُدَّتي لِيَوْمِ فَقْري وَحاجَتي اِلَى اللهِ، وَتَوَسَّلْتُ بِكُمْ اِلَى اللهِ، وَاسْتَشْفَعْتُ بِكُمْ اِلَى اللهِ، فَاشْفَعُوا لي عِنْدَ اللهِ، وَاسْتَنْقِذُوني مِنْ ذُنُوبي عِنْدَ اللهِ، فَاِنَّكُمْ وَسيلَتي اِلَى اللهِ وَبِحُبِّكُمْ وَبِقُرْبِكُمْ اَرْجُو نَجاةً مِنَ اللهِ، فَكُونُوا عِنْدَ اللهِ رَجائي يا سادَتي يا اَوْلِياءَ اللهِ، صَلَّى اللهُ عَلَيْهِمْ اَجْمَعينَ وَلَعَنَ اللهُ اَعْداءَ اللهِ ظالِميهِمْ مِنَ الاَْوَّلينَ وَالاْخِرينَ آمينَ رَبَّ الْعالَمينَ       
Yà sàdàti wa mawàliyà, inni tawajjahto bikoum aïmmati wa ‘ouddati li yawmi faqri wa hàjati ilallàh, wa tawassalto bikoum ilallàh, wastashfa’àto bikoum ilallàh, fashfa’ouli ‘indallàh wastanqižouni mine žounoubi ‘indallàh, fa innakoum wasîlati ilallàh, wabi houbbikoum wabi qourbikoum arjou najàtam minallàh, fakounou ‘indallàhi rajà-î, yà sàdàti, yà awliyà allàh, šallallàho ‘alayhim ajma’îne, wa là’anallàho à’dà-allàhi žwalimihim minal awwalina wal àkhirine âmine rabbal àlamine.
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